
Russian Liquidation Law Lists of 1916: 
Yazykovo Mennonite Settlement

By Peter Franz and Richard D. Thiessen

The Russian anti-German laws of 1916 were a series of measures enacted during World War I that severely restricted the rights of ethnic Germans living in the Russian Empire. 
These laws were fueled by rising nationalist sentiment and suspicion toward the German population, whom the Russian government saw as potential enemies due to the ongoing 
war with Germany. The measures included confiscation of land, restrictions on language and education, and forced deportations.

One of the most significant aspects of these laws was the expropriation of German-owned land. The Russian government declared that land owned by ethnic Germans, including 
Mennonites, would be confiscated and liquidated without compensation. Although implementation was inconsistent and delayed due to administrative challenges and the Russian 
Revolution of 1917, the looming threat of land loss created deep insecurity among German communities. For the Mennonites, who had thrived as a distinct religious and ethnic 
community with privileges granted by Catherine the Great and subsequent czars, these laws marked a turning point. 

The list of settlements that fell under the action of the "liquidation laws" were published in the newspaper Ekaterinoslavsky-Gubernsky Vedomosti  No. 33 on 27 April 1916.

Editorial Note: Separate lists for each village in the Yazykovo Mennonite Settlement were extracted by Peter Franz and published on the chortitza.org website in 2020 
(https://chortitza.org/FB/pfranz85.html; https://chortitza.org/FB/pfranz87.html; https://chortitza.org/FB/pfranz88.html; https://chortitza.org/FB/pfranz89.html; 
https://chortitza.org/FB/pfranz90.html; https://chortitza.org/FB/pfranz91.html; https://chortitza.org/FB/pfranz92.html). These lists included the original Russian form of the name 
in Cyrillic, the name in Latin characters, their land holdings, and a GRanDMA number. I compared Peter Franz’ work with the scan of the newspaper listing for each village and 
added the original number that corresponded with each name. I also added additional GRanDMA numbers. All lists for the Yazykovo were then compiled into one list, with a 
version in numerical order, followed by a second in alphabetical order by surname. The spelling of names has been standardized. My assumption is that viewers of this document 
will be able to identify their ancestors and provide GRanDMA numbers for those not yet assigned a number in this list. Please send this information to me: 
richard.thiessen@gmail.com.

Page 1



No. Full Name and Area of Land Use 
(Фамилия, имя, отчество. Площадь 

землепользования)

Name Holdings GRanDMA 
Number

Village

4081 Николайпольское Сельское Общество, при 
с. Николайполь. Пахотной 1360 дес. 1200 к. 
с., выгона 198 дес., неудобной 58 дес. и в 13 
участках усадес. зем. 8 дес. 

Nikolaipol (Nikolaifeld) Rural Society, 
near the village of Nikolaipol (Nikolaifeld)

Arable 1360 дес. 1200 кв. саж., pasture 
198 дес., unsuitable 58 дес. and in 13 
plots of farmsteads. lanдес. 8 дес.

Nikolaifeld

4082 Дик Бернгард Иоганнов, пос. с. 
Николайполь. 2 дес. усадес. в двух участках 
и 2 дома с надв. постр.

Dyck, Bernhard Johann Nikolaipol (Nikolaifeld) village. 2 дес. 
estates in two plots and 2 houses with 
outbuilding.

146236 Nikolaifeld

4083 Фризен Корнелий Корнелиевич, пос. с. 
Николайполь. 2 дес. усадес. в 2 участках и 2 
дома с надв. постр.

Friesen, Kornelius Kornelius Nikolaipol (Nikolaifeld) village. 2 дес. 
estates in 2 plots and 2 houses with 
outbuilding.

431566 Nikolaifeld

4084 Функ Абрам Иоганнов, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Funk, Abraham Johann Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4085 Бергман Петр Антонов, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Bergmann, Peter Anton Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

781843 Nikolaifeld

4086 Энс Исаак Яковлев, пос. с. Николайполь. 
Усадес. 1 дес. и дома с надв. постр.

Enns, Isaak Jakob Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

761236 Nikolaifeld

Russian Liquidation Law List for 1916, Sorted by Number

1 десятина  = 2400 квадратных сажень

A dessiatin or desyatina was rudimentary measure of area used in tsarist Russia for land measurement. A dessiatin was equal to 2,400 square sazhens and is approximately 
equivalent to 2.702 English acres or 1.09 hectare.
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No. Full Name and Area of Land Use 
(Фамилия, имя, отчество. Площадь 

землепользования)

Name Holdings GRanDMA 
Number

Village

4087 Унрау Яков Вильгельмов, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Unrau, Jakob Wilhelm Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

425355 Nikolaifeld

4088 Унрау Франц Яковлевич, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Unrau, Franz Jakob Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

425359 Nikolaifeld

4089 Дик Иоганн Иоганнов, пос. с. Николайполь. 
Усадес. 1 дес. и дома с надв. постр.

Dyck, Johann Johann Nikolaipol (Nikolaifeld). Estate. 1 дес. 
and houses with outbuilding.

917021 Nikolaifeld

4090 Левен Генрих Гергардов, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Löwen, Heinrich Gerhard Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4091 Редигер Генрих Мартинов, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Riediger, Heinrich Martin Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4092 Бартель Давид Заxарьев, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Bartel, David Zacharias Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

524133 Nikolaifeld

4093 Фризен Петр Яковлев, пос. с. Николайполь. 
Усадес. 1 дес. и дома с надв. постр.

Friesen, Peter Jakob Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4094 Фризен Давид Корнельев, пос. с. 
Николайполь.2 усадес. 2 дес. и 3 дома с 
надв. постр.

Friesen, David Kornelius Nikolaipol (Nikolaifeld).2 Estate. 2 дес. 
and 3 houses with outbuilding.

467769 Nikolaifeld

4095 Блок Абрам Абрамов, пос. с. 
Николайполь.2 усадес. 2 дес. и 2 дома с 
надв. постр.

Block, Abraham Abraham Nikolaipol (Nikolaifeld) village.2 Estate. 
2 дес. and 2 houses with outbuilding.

267770 Nikolaifeld
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No. Full Name and Area of Land Use 
(Фамилия, имя, отчество. Площадь 

землепользования)

Name Holdings GRanDMA 
Number

Village

4096 Браун Гергард Гергардов, пос. с. 
Николайполь.2 усадьбы 2 дес. и 2 дома с 
надв. постр.

Braun, Gerhard Gerhard Nikolaipol (Nikolaifeld).2 estates 2 дес. 
and 2 houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4097 Петерс Корнелиус Даниилов, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Peters, Cornelius Daniel Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

145882
or

409331

Nikolaifeld

4098 Классен Иоганн Исааков, пос. с. 
Николайполь.3 усадьбы 3 дес. и 2 дома с 
надв. постр.

Klassen, Johann Isaak Nikolaipol (Nikolaifeld) village. 3 estates 
3 дес. and 2 houses with outbuilding.

425432 Nikolaifeld

4099 Ремпель Иоганн Генрихов, пос. с. 
Николайполь.2 усадьбы 2 дес. и  дом с надв. 
постр.

Rempel, Johann Hacharias Nikolaipol (Nikolaifeld). 2 estates 2 дес. 
and a house with a naдес. post.

145851 Nikolaifeld

4100 Шелемберг Иоганн Яковлев, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Schellenberg, Johann Jakob Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4101 Гизбрехт Дитрих Гергардов, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Giesbrecht, Dietrich Gacharias Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

369290 Nikolaifeld

4102 Ремпель Генрих Дитрихов, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Rempel, Heinrich Dacharias Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

228606 Nikolaifeld

4103 Бартель Давид Давидов, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Bartel, David David Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4104 Фальк Генрих Петров, пос. с. Николайполь. 
Усадьба 1 дес. и дома с надв. постр.

Falk, Heinrich Peter Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld
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No. Full Name and Area of Land Use 
(Фамилия, имя, отчество. Площадь 

землепользования)

Name Holdings GRanDMA 
Number

Village

4105 Петерс Корнелиус Данилов, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Peters, Cornelius Daniel Nikolaipol (Nikolaifeld). Manor 1 дес. 
and houses with outbuilding.

145882
or

409331

Nikolaifeld

4106 Кран Исаак Георгиев, пос. с. Николайполь. 
Усадьба 1 дес. и дома с надв. постр.

Krahn, Isaak Gacharias Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

494817 Nikolaifeld

4107 Ремпель Бернгард Бернгардов, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Rempel, Bernhard Bernhard Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4108 Варваровское Сельское Общество при с. 
Варваровке. Пахотной 1191 дес., выгона 
340 дес., неудобной 32 дес. 120 к. с., 
усадебной 10 дес. в 11 участках.

Varvarovskoye Rural Society near the 
village of Varvarovka (Franzfeld)

Arable 1191 дес., pasture 340 дес., 
unsuitable 32 дес. 120 кв. саж., manor 10 
дес. in 11 plots.

Franzfeld

4109 Фризен Петр Исааков, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Friesen, Peter Isaak Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

Franzfeld

4110 Квиринг Генрих Яковлевич, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Quiring, Heinrich Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

644350 Franzfeld

4111 Вилер Генрих Абрамов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Wieler, Heinrich Abraham Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

435459 Franzfeld

4112 Дик Вильгельм Дитрихов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Dyck, Wilhelm Dietrich Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

400694 Franzfeld
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No. Full Name and Area of Land Use 
(Фамилия, имя, отчество. Площадь 

землепользования)

Name Holdings GRanDMA 
Number

Village

4113 Тевс Петр Яковлевич, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Töws, Peter Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

586488 Franzfeld

4114 Фризен Абрам Иоганнов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Friesen, Abraham Johann Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

425367 Franzfeld

4115 Петкау Петр Петров, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 3/4 дес. и дом с надв. постр.

Petkau, Peter Peter Varvarovka (Franzfeld). Manor 3/4 дес. 
and house with outbuilding.

1025322 Franzfeld

4116 Леткеман Давид Давидов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 3/4 дес. и дом с надв. 
постр.

Letkemann, David David Varvarovka (Franzfeld). Manor 3/4 дес. 
and house with outbuilding.

791798
or

712154

Franzfeld

4117 Нейфельд Яков Яковлевич, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Neufeld, Jakob Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

518852 Franzfeld

4118 Петерс Франц Францевич, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Peters, Franz Franz Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

595102 Franzfeld

4119 Вилер Петр Абрамов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Wieler, Peter Abraham Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

954822 Franzfeld

4120 Петкау Петр Яковлев, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Petkau, Peter Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

468513 Franzfeld

4121 Фрезе Яков Аронов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Fröse, Jakob Aron Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

375663 Franzfeld

4122 Губерт Петр Яковлев, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Hiebert, Peter Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

957257 Franzfeld
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No. Full Name and Area of Land Use 
(Фамилия, имя, отчество. Площадь 

землепользования)

Name Holdings GRanDMA 
Number

Village

4123 Левен Давид Юлиусов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Löwen, David Julius Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

159304 Franzfeld

4124 Никель Абрам Иоганнов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Nickel, Abraham Johann Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

712167 Franzfeld

4125 Винс Иоганн Данилов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Wiens, Johann Daniel Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

495671 Franzfeld

4126 Никель Петр Иоганнов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Nickel, Peter Johann Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

712168 Franzfeld

4127 Пеннер Генрих Генрихов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Penner, Heinrich Heinrich Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

152122 Franzfeld

4128 Феер Исаак Яковлев, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Feher, Isaak Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

Franzfeld

4129 Никель Иоганн Иоганнов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 3/4 дес. и дом с надв. 
постр.

Nickel, Johann Johann Varvarovka (Franzfeld). Manor 3/4 дес. 
and house with outbuilding.

146230 Franzfeld

4130 Браун Яков Гергардов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 2 дес. и 2 дома с надв. постр.

Braun, Jakob Gerhard Varvarovka (Franzfeld). The estate is 2 
дес. and 2 houses with outbuilding.

422723 Franzfeld

4131 Дик Иоганн Иоганнов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Dyck, Johann Johann Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

208636 Franzfeld

Page 7



No. Full Name and Area of Land Use 
(Фамилия, имя, отчество. Площадь 

землепользования)

Name Holdings GRanDMA 
Number

Village

4132 Энс Яков Яковлевич, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Ens, Jakob Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
the house with outbuilding.

Franzfeld

4133 Дик Яков Иоганнов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Dyck, Jakob Johhann Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
the house with outbuilding.

Franzfeld

4134 Винс Даниил Иоганнов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Wiens, Daniel Johann Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
the house with outbuilding.

311704 Franzfeld

4135 Пеннер Абрам Генрихович, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Penner, Abraham Heinrich Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
the house with outbuilding.

152126 Franzfeld

4136 Браун Абрам Гергардов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Braun, Abraham Gerhard Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
the house with outbuilding.

Franzfeld

4137 Зименс Петр Петров, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Siemens, Peter Peter Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
the house with outbuilding.

291373 Franzfeld

4138 Эпп Иоганн, пос. с. Варваровки. Усадьба 
1/2 дес. и дом с надв. постр.

Epp, Johann Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/2 
дес. and the house with outbuilding.

Franzfeld

4139 Винс Иоганн Данилов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. постр.

Wiens, Johann Daniel Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

495671 Franzfeld

4140 Пеннер Давид Генрихов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. 
постр.

Penner, David Heinrich Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

152124 Franzfeld

4141 Вельк Давид Гергардов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. постр.

Welk, David Gerhard Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

Franzfeld
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No. Full Name and Area of Land Use 
(Фамилия, имя, отчество. Площадь 

землепользования)

Name Holdings GRanDMA 
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4142 Петкау Иоганн Петров, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. постр.

Petkau, Johann Peter Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

468610 Franzfeld

4143 Гизбрехт Франц Яковлев, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. 
постр.

Giesbrecht, Franz Jakob Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

428533
or

98339

Franzfeld

4144 Берген Корнелиус Исааков, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. 
постр.

Bergen, Cornelius Isaak Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

654463 Franzfeld

4145 Леткелан Давид, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. постр.

Letkemann, David David Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

791798
or

712154

Franzfeld

4146 Левен Антон, пос. с. Варваровки. Усадьба 
1/4 дес. и дом с надв. постр.

Löwen, Anton Isaak Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

711996 Franzfeld

4147 Долиновское Сельское Общество в с. 
Долиновке 33 домохозяева. Надельной 
земли: пахотной 1191 дес., выгона 340 дес., 
неудобной 32 дес., и усадебной 26 дес. 
Кроме того купленной земли два участка: 1) 
61 дес. 760 к. с. и 2) 116 дес. 2220 к. с.

Dolinovka (Adelsheim) Rural Society in 
the village of Dolinovka (Adelsheim)

Allotment land: arable land 1191 дес., 
pasture 340 дес., unsuitable 32 дес., and 
manor land 26 дес. In addition, there are 
two plots of purchased land: 1) 61 дес. 
760 кв. саж. and 2) 116 дес. 2220 кв. 
саж.

Adelsheim

4148 Леткеман Петр Абрамов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом, конюшня и 
клуня.

Letkemann, Peter Abraham Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and a house, a stable and 
a clun.

607927 Adelsheim

4149 Шульц Генрих Иоганнов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Schulz, Heinrich Johann Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

1013279 Adelsheim
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4150 Квиринк Петр Классов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Quiring, Peter Klaas Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

313421 Adelsheim

4151 Нибур Абрам Давидов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Niebuhr, Abraham David Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

781645 Adelsheim

4152 Гильдебранд Бернгард Бернгардов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Hildebrandt, Bernhard Bernhard Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

423993 Adelsheim

4153 Барч Яков Гергардов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Bartsch, Jakob Gerhard Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

452929 Adelsheim

4154 Дик Генрих Генрихов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Dyck, Heinrich Heinrich Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

1198925 Adelsheim

4155 Гардер Яков Исааков, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Harder, Jakob Isaak Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4156 Шеленберг Корний Павлов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Schellenberg, Cornelius Paul Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

49601 Adelsheim

4157 Квиринк Абрам Классов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Quiring, Abraham Klaas Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

313420 Adelsheim

4158 Квиринк Класс Классов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Quiring, Klaas Klaas Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

313471
or

313419

Adelsheim
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4159 Нейфельд Иоганн Иоганнов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Neufeld, Johann Johann Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4160 Петерс Корнелиус Петров, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Peters, Cornelius Peter Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

586630 Adelsheim

4161 Петерс Петр Петров, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Peters, Peter Peter Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

186956
or

498436

Adelsheim

4162 Вельк Гергард Гергардов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Welk, Gerhard Gerhard Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4163 Берген Корнелий Яковлевич, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Bergen, Kornelius Jakob Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4164 Леткеман Абрам Абрамов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Letkemann, Abraham Abraham Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

763709? Adelsheim

4165 Паульс Иоганн Корнелиев, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Pauls, Johann Kornelius Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4166 Янцен Яков Францевич, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Janzen, Jakob Franz Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

131099 Adelsheim

4167 Пеннер Генрих Петров, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Penner, Heinrich Peter Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim
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4168 Функ Франц Иоганнов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Funk, Franz Johann Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

451804 Adelsheim

4169 Фризен Петр Петров, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Friesen, Peter Peter Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

1022303 Adelsheim

4170 Янцен Петр Петров, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Janzen, Peter Peter Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

506056 Adelsheim

4171 Классен Генрих Генрихов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Klassen, Heinrich Heinrich Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4172 Берген Иоганн Яковлевич, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1514 к. с. и дом с надв. 
постр.

Bergen, Johann Jakob Dolinovka (Adelsheim). The estate of 
1514 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

813554 Adelsheim

4173 Зименс Яков Иоганнов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1514  к. с. дом, конюшня и клуня.

Siemens, Jakob Johann Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1514 кв. саж. house, stable and cluny.

455628 Adelsheim

4174 Фризен Генрих Абрамов, пос. с. 
Долиновки. 2 усадьба 1015,2 к. с. и дом с 
надв. постр.

Friesen, Heinrich Abraham Dolinovka (Adelsheim). 2 manor house 
1015.2 кв. саж. and a house with 
outbuilding.

Adelsheim

4175 Феер Генрих Исааков, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Feher, Heinrich Isaak Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4176 Пеннер Иоганн Яковлев, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 853,8 к. с. и дом с надв. постр.

Penner, Johann Jakob Dolinovka (Adelsheim). A manor house 
of 853.8 кв. саж. and a house with 
outbuilding.

227699 Adelsheim
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4177 Вибе Иоганн Яковлев, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Wiebe, Johann Jakob Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

412261 Adelsheim

4178 Вибе Петр Бернгардов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Wiebe, Peter Bernhard Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

208219 Adelsheim

4179 Вильмс Петр Яковлев, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Willms, Peter Jakob Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

766108 Adelsheim

4180 Варкентин Павел Исааков, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Warkentin, Paul Isaak Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

424507 Adelsheim

4181 Янцен Петр Юлиусов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Janzen, Peter Julius Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4182 Леткеман Яков, пос. с. Долиновки. Усадьба 
853,8 к. с. и дом с надв. постр.

Letkemann, Jakob Dolinovka (Adelsheim). A manor house 
of 853.8 кв. саж. and a house with 
outbuilding.

1201074 Adelsheim

4183 Нейфельд Абрам Францевич, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Neufeld, Abraham Franz Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4184 Дубовское Сельское Общество в селе 
Дубовке. Надельной земли: пахотной 1140 
дес. 725 к. с., выгона 516 дес., неудобной 97 
дес., усадебной 2 дес., кроме того 
купленной частновладельческой 117 дес.

Dubovskoye Rural Society in the village of 
Dubovki (Eichenfeld)

Allotment land: arable land 1140 дес. 725 
кв. саж., pasture 516 дес., unsuitable 97 
дес., manor 2 дес., in addition to the 
purchased privately owned 117 дес.

Eichenfeld
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4185 Гейнрихс Генрих Корнелиев, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Heinrichs, Heinrich Kornelius Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

352513 Eichenfeld

4186 Вельк Давид Давидов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Welk, David David Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

435484 Eichenfeld

4187 Берг Франц Францевич, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Berg, Franz Franz Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

Eichenfeld

4188 Гитнер Исаак Исааков, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Günter, Isaak Isaak Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

699343 Eichenfeld

4189 Классен Арон Давидов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Klassen, Aron David Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

425483 Eichenfeld

4190 Кампен Яков Иоганнов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Kampen, Jakob Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

451588 Eichenfeld

4191 Классен Петр Вильгельмов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Klassen, Peter Wilhelm Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

216364 Eichenfeld

4192 Классен Петр Петров, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Klassen, Peter Peter Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

Eichenfeld

4193 Паульс Корнелий Корнелиев, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Pauls, Kornelius Kornelius Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

577348 Eichenfeld

4194 Дик Исаак Петров, пос. с. Дубовки. Усадьба 
1 дес. и дом с надв. постр.

Dyck, Isaak Peter Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

208661 Eichenfeld

4195 Тейхреб Яков Абрамов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Teichröb, Jakob Abraham Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

789470 Eichenfeld
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4196 Паульс Василий Корнелиев, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Pauls, Wilhelm Kornelius Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

173559 Eichenfeld

4197 Дик Иоганн Вильгельмов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Dyck, Johann Wilhelm Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

452485 Eichenfeld

4198 Функ Гергард Иоганнов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Funk, Gerhard Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

761564 Eichenfeld

4199 Блок Петр Яковлев, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Block, Peter Jakob Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

408926 Eichenfeld

4200 Ремер Яков Яковлев, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Remer, Jakob Jakob Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

Eichenfeld

4201 Ремпель Яков, пос. с. Дубовки. Усадьба 1 
дес. и дом с надв. постр.

Rempel, Heinrich Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

146225 Eichenfeld

4202 Паульс Корнелий Корнелиев, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Pauls, Kornelius Kornelius Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

577348 Eichenfeld

4203 Варкентин Иоганн Иоганнов, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Warkentin, Johann Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

395588 Eichenfeld

4204 Варкентин Франц Иоганнов, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Warkentin, Franz Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

595213 Eichenfeld

4205 Варкентин Даниил Иоганнов, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Warkentin, Daniel Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

395587 Eichenfeld
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4206 Пеннер Яков Петров, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Penner, Jakob Peter Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

481802 Eichenfeld

4207 Классен Франц Давидов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Klassen, Franz David Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

609169 Eichenfeld

4208 Кампен Абрагам, пос. с. Дубовки. Усадьба 1 
дес. и дом с надв. постр.

Kampen, Abraham Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

453121 Eichenfeld

4209 Гильдебрант Генрих, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Hildebrandt, Heinrich (David) Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

351081 Eichenfeld

4210 Андреас Корнелий Яковлев, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Andreas, Kornelius Jakob Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

175691 Eichenfeld

4211 Эльферт Анна Ивановна, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Olfert, Johann Elfert (Olfert) Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

411331 Eichenfeld

4212 Варкентин Корнелий Иоганнов, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Warkentin, Kornelius Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

456332 Eichenfeld

4213 Гиберт Яков Яковлев, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Hübert, Jakob Jakob Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

461092 Eichenfeld

4214 Квиринг Иоганн Абрамов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Quiring, Johann Abraham Dubovki (Eichenfeld) village. Manor 1 
дес. and a house with outbuilding.

Eichenfeld

4215 Кампен Иоганн Яковлев, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Kampen, Johann Jakob Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

452011 Eichenfeld
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4216 Фризен Яков Корнелиев, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Friesen, Jakob Kornelius Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

467702 Eichenfeld

4217 Эпп Яков Генрихов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Epp, Jakob Heinrich Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

Eichenfeld

4218 Варкенрин Исаак Иоганнов, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Warkentin, Isaak Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

450480 Eichenfeld

4219 Гардер Василий, пос. с. Дубовки. Усадьба 1 
дес. и дом с надв. постр.

Harder, Wilhelm Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

228334 Eichenfeld

4220 Квиринг Яков Абрамов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1/2 дес. и дом с надв. постр.

Quiring, Jakob Abraham Dubovki (Eichenfeld) village. Manor 1/2 
дес. and house with outbuilding.

Eichenfeld

4221 Тейхреб Абрагам Я., пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Teichröb, Abraham J Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

789473 Eichenfeld

4222 Гизбрехт Петр Абрамов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1/4 дес. и дом.

Giesbrecht, Peter Abraham Dubovki (Eichenfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house.

409420 Eichenfeld

4223 Гизбрехт Мария Гер., пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1/4 дес. и дом.

Giesbrecht, Maria Gerhard Dubovki (Eichenfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house.

Eichenfeld

4256 Паульс Франц Генрихов, пос. хут. 
Еленовки. Два участка: 1) 306 дес. 826 к. с. 
и 3 дома с надв. постр. и 2) 126 дес. 640 к. с.

Pauls, Franz Heinrich Elenovka. Two plots: 1) 306 дес. 826 кв. 
саж. and 3 houses with outbuilding. and 
2) 126 дес. 640 кв. саж.

266886 Elenovka

4257 Зименс Яков Иоганнов, пос. хут. Еленовки. 
559 дес. 940 к. с. и 4 дома с надв. постр.

Siemens, Jakob Johann Elenovka. 559 дес. 940 кв. саж. and 4 
houses with outbuilding.

110582 Elenovka
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4258 Петерсы Иоганн и Даниил Иоганновичи, 
Анна Иоганновна, урождес. Петерс, по 
мужу Петкау - поселяне Николайпольской 
вол. И Екатерина Иоганновна урождес. 
Петерс по мужу Нейштеттер, поселянка 
Хортицкой вол., как наследники Иоганна 
Даниилова Петерса в общем владении при 
хут. Ивангород 615 дес. земли и 8 жилых 
домов. 

Peters, Johann Daniel, Heirs:
Peters, Johann Johann, Nikolaipol
Peters, Daniel Johann, Nikolaipol
Petkau, Anna Johann (Peters), Nikolaipol
Neustaetter, Katharina Johann (Peters), 
Chortitza

Ivangorod (Reinfeld): 615 дес. of land 
and 8 residential buildings.

102652
266892
162949
586132
500521

Reinfeld (Ivangorod)

4259 Петерс Генрих Павлов, пос. хут. Павловки. 
Доля в общем с Яковом и Давидом 
Петерсами, Екатериной Фрезе и Саррой 
Фризен владении 590 дес. 470 к. с. и 8 
жилыми домами, 5 амбарами 5 сараями, 5 
конюшнями и 4 клунями а также доля 
владения при том же хуторе 65 дес. 1200 к. 
с. совместно с другими поселянами.

Peters, Heinrich Paul, Pavlovka
Peters, Jakob Paul
Peters, David Daniel
Froese, Katharina Paul (Peters)
Friesen, Sara Paul (Peters)

In total 590 дес. 470 кв. саж. and 8 
dwelling houses, 5 barns, 5 sheds, 5 
stables and 4 cloonies, as well as a share 
of ownership at the same farm of 65 дес. 
1200 кв. саж. together with other 
villagers.

423258
164271
423128
216720
423259

Paulsheim (Pavlovka)

4260 Петерс Яков Павлов, пос. хут. Павловки. 
Доля в общем с Генрихом и Давидом 
Петерсами, Екатериной Фрезе и Саррой 
Фризен владении 590 дес. 470 к. с. и 8 
жилыми домами с 19 надв. стр.

Peters, Heinrich Paul
Peters, Jakob Paul, Pavlovka
Peters, David Daniel
Froese, Katharina Paul (Peters)
Friesen, Sara Paul (Peters)

590 дес. 470 кв. саж. and 8 residential 
buildings with 19 outbuildings.

423258
164271
423128
216720
423259

Paulsheim (Pavlovka)
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4261 Петерс Давид Даниилов, пос. хут. 
Павловки. Доля в общем с Генрихом и 
Яковом Петерсами, Екатериной Фрезе и 
Саррой Фризен владении 590 дес. 470 к. с. и 
8 жилыми домами с 19 надв. стр.

Peters, David Daniel, Pavlovka
Peters, Heinrich Paul
Peters, Jakob Paul
Froese, Katharina Paul (Peters)
Friesen, Sara Paul (Peters)

590 дес. 470 кв. саж. and 8 residential 
buildings with 19 outbuildings.

423128
423258
164271
216720
423259

Paulsheim (Pavlovka)

4262 Фрезе Екатерина Павловна, пос. хут. 
Павловки. Доля в общем с 
Генрихом,  Яковом и Давидом Петерсами, и 
Саррой Фризен владении 590 дес. 470 к. с. и 
8 жилыми домами с 19 надв. cтр.

Froese, Katharina Paul (Peters), Pavlovka
Peters, Heinrich Paul
Peters, Jakob Paul
Peters, David Daniel
Friesen, Sara Paul (Peters)

590 dessiatines. 470 кв. саж. and 8 
residential buildings with 19 outbuildings.

216720
423258
164271
423128
423259

Paulsheim (Pavlovka)

4263 Фрезен Сарра Павловна, пос. хут. 
Павловки. Доля в общем с 
Генрихом,  Яковом и Давидом Петерсами, и 
Екатериной Фрезе владении 590 дес. 470 к. 
с. и 8 жилыми домами с 19 надв. cтр.

Friesen, Sara Paul (Peters), Pavlovka
Peters, Heinrich Paul
Peters, Jakob Paul
Peters, David Daniel
Froese, Katharina Paul (Peters)

590 дес. 470 кв. саж. and 8 residential 
buildings with 19 outbuildings.

423259
423258
164271
423128
216720

Paulsheim (Pavlovka)

4264 Петерс Франц Даниилов, пос. хут. 
Ивангорода 954 дес. 1228 к. с. и 4 дома с 
надв. постр.

Peters, Franz Daniel Ivangorod (Reinfeld) 954 дес. 1228 кв. 
саж. and 4 houses with outbuilding.

Reinfeld (Ivangorod)

4265 Варкентин Мария Дaнииловна, пос. хут. 
Ивангорода. 233 дес. 2036 к. с.

Warkentin, Maria Daniel Ivangorod (Reinfeld) 233 дес. 2036 кв. 
саж.

595193? Reinfeld (Ivangorod)

4266 Петерс Сузанна Яковлевна, пос. хут. 
Ивангорода. Усадебной земли 18 дес. 997 к. 
с.

Peters, Susanna Jakob Ivangorod (Reinfeld) Manor land 18 дес. 
997 кв. саж.

Reinfeld (Ivangorod)
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4267 Квиринг Яков Яковлевич, пос. с. 
Варваровки, Николайпольской вол. в том 
же селе усадебной земли 1 дес. и дом с 
надв. постр.

Quiring, Jakob Jakob Varvarovka (Franzfeld), Nikolaipolskaya 
parish. in the same village of manor land 
1 дес. and a house with outbuilding.

Reinfeld (Ivangorod)

4210 Андреас Корнелий Яковлев, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Andreas, Kornelius Jakob Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

175691 Eichenfeld

4103 Бартель Давид Давидов, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Bartel, David David Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4092 Бартель Давид Заxарьев, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Bartel, David Zacharias Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

524133 Nikolaifeld

4153 Барч Яков Гергардов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Bartsch, Jakob Gerhard Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

452929 Adelsheim

4187 Берг Франц Францевич, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Berg, Franz Franz Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

Eichenfeld

4144 Берген Корнелиус Исааков, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. 
постр.

Bergen, Cornelius Isaak Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

654463 Franzfeld

4172 Берген Иоганн Яковлевич, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1514 к. с. и дом с надв. 
постр.

Bergen, Johann Jakob Dolinovka (Adelsheim). The estate of 
1514 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

813554 Adelsheim

Russian Liquidation Law List for 1916, Sorted by Name
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4163 Берген Корнелий Яковлевич, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Bergen, Kornelius Jakob Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4085 Бергман Петр Антонов, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Bergmann, Peter Anton Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

781843 Nikolaifeld

4095 Блок Абрам Абрамов, пос. с. 
Николайполь.2 усадес. 2 дес. и 2 дома с 
надв. постр.

Block, Abraham Abraham Nikolaipol (Nikolaifeld) village.2 Estate. 
2 дес. and 2 houses with outbuilding.

267770 Nikolaifeld

4199 Блок Петр Яковлев, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Block, Peter Jakob Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

408926 Eichenfeld

4136 Браун Абрам Гергардов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Braun, Abraham Gerhard Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
the house with outbuilding.

Franzfeld

4096 Браун Гергард Гергардов, пос. с. 
Николайполь.2 усадьбы 2 дес. и 2 дома с 
надв. постр.

Braun, Gerhard Gerhard Nikolaipol (Nikolaifeld).2 estates 2 дес. 
and 2 houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4130 Браун Яков Гергардов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 2 дес. и 2 дома с надв. постр.

Braun, Jakob Gerhard Varvarovka (Franzfeld). The estate is 2 
дес. and 2 houses with outbuilding.

422723 Franzfeld

4147 Долиновское Сельское Общество в с. 
Долиновке 33 домохозяева. Надельной 
земли: пахотной 1191 дес., выгона 340 дес., 
неудобной 32 дес., и усадебной 26 дес. 
Кроме того купленной земли два участка: 1) 
61 дес. 760 к. с. и 2) 116 дес. 2220 к. с.

Dolinovka (Adelsheim) Rural Society in 
the village of Dolinovka (Adelsheim)

Allotment land: arable land 1191 дес., 
pasture 340 дес., unsuitable 32 дес., and 
manor land 26 дес. In addition, there are 
two plots of purchased land: 1) 61 дес. 
760 кв. саж. and 2) 116 дес. 2220 кв. 
саж.

Adelsheim
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4184 Дубовское Сельское Общество в селе 
Дубовке. Надельной земли: пахотной 1140 
дес. 725 к. с., выгона 516 дес., неудобной 97 
дес., усадебной 2 дес., кроме того 
купленной частновладельческой 117 дес.

Dubovskoye Rural Society in the village of 
Dubovki (Eichenfeld)

Allotment land: arable land 1140 дес. 725 
кв. саж., pasture 516 дес., unsuitable 97 
дес., manor 2 дес., in addition to the 
purchased privately owned 117 дес.

Eichenfeld

4082 Дик Бернгард Иоганнов, пос. с. 
Николайполь. 2 дес. усадес. в двух участках 
и 2 дома с надв. постр.

Dyck, Bernhard Johann Nikolaipol (Nikolaifeld) village. 2 дес. 
estates in two plots and 2 houses with 
outbuilding.

146236 Nikolaifeld

4154 Дик Генрих Генрихов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Dyck, Heinrich Heinrich Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

1198925 Adelsheim

4194 Дик Исаак Петров, пос. с. Дубовки. Усадьба 
1 дес. и дом с надв. постр.

Dyck, Isaak Peter Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

208661 Eichenfeld

4133 Дик Яков Иоганнов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Dyck, Jakob Johhann Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
the house with outbuilding.

Franzfeld

4089 Дик Иоганн Иоганнов, пос. с. Николайполь. 
Усадес. 1 дес. и дома с надв. постр.

Dyck, Johann Johann Nikolaipol (Nikolaifeld). Estate. 1 дес. 
and houses with outbuilding.

917021 Nikolaifeld

4131 Дик Иоганн Иоганнов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Dyck, Johann Johann Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

208636 Franzfeld

4197 Дик Иоганн Вильгельмов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Dyck, Johann Wilhelm Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

452485 Eichenfeld
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4112 Дик Вильгельм Дитрихов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Dyck, Wilhelm Dietrich Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

400694 Franzfeld

4086 Энс Исаак Яковлев, пос. с. Николайполь. 
Усадес. 1 дес. и дома с надв. постр.

Enns, Isaak Jakob Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

761236 Nikolaifeld

4132 Энс Яков Яковлевич, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Ens, Jakob Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
the house with outbuilding.

Franzfeld

4217 Эпп Яков Генрихов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Epp, Jakob Heinrich Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

Eichenfeld

4138 Эпп Иоганн, пос. с. Варваровки. Усадьба 
1/2 дес. и дом с надв. постр.

Epp, Johann Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/2 
дес. and the house with outbuilding.

Franzfeld

4104 Фальк Генрих Петров, пос. с. Николайполь. 
Усадьба 1 дес. и дома с надв. постр.

Falk, Heinrich Peter Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4175 Феер Генрих Исааков, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Feher, Heinrich Isaak Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4128 Феер Исаак Яковлев, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Feher, Isaak Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

Franzfeld

4114 Фризен Абрам Иоганнов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Friesen, Abraham Johann Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

425367 Franzfeld

4094 Фризен Давид Корнельев, пос. с. 
Николайполь.2 усадес. 2 дес. и 3 дома с 
надв. постр.

Friesen, David Kornelius Nikolaipol (Nikolaifeld).2 Estate. 2 дес. 
and 3 houses with outbuilding.

467769 Nikolaifeld
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4174 Фризен Генрих Абрамов, пос. с. 
Долиновки. 2 усадьба 1015,2 к. с. и дом с 
надв. постр.

Friesen, Heinrich Abraham Dolinovka (Adelsheim). 2 manor house 
1015.2 кв. саж. and a house with 
outbuilding.

Adelsheim

4216 Фризен Яков Корнелиев, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Friesen, Jakob Kornelius Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

467702 Eichenfeld

4083 Фризен Корнелий Корнелиевич, пос. с. 
Николайполь. 2 дес. усадес. в 2 участках и 2 
дома с надв. постр.

Friesen, Kornelius Kornelius Nikolaipol (Nikolaifeld) village. 2 дес. 
estates in 2 plots and 2 houses with 
outbuilding.

431566 Nikolaifeld

4109 Фризен Петр Исааков, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Friesen, Peter Isaak Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

Franzfeld

4093 Фризен Петр Яковлев, пос. с. Николайполь. 
Усадес. 1 дес. и дома с надв. постр.

Friesen, Peter Jakob Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4169 Фризен Петр Петров, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Friesen, Peter Peter Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

1022303 Adelsheim

4263 Фрезен Сарра Павловна, пос. хут. 
Павловки. Доля в общем с 
Генрихом,  Яковом и Давидом Петерсами, и 
Екатериной Фрезе владении 590 дес. 470 к. 
с. и 8 жилыми домами с 19 надв. cтр.

Friesen, Sara Paul (Peters), Pavlovka
Peters, Heinrich Paul
Peters, Jakob Paul
Peters, David Daniel
Froese, Katharina Paul (Peters)

590 дес. 470 кв. саж. and 8 residential 
buildings with 19 outbuildings.

423259
423258
164271
423128
216720

Paulsheim (Pavlovka)
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4262 Фрезе Екатерина Павловна, пос. хут. 
Павловки. Доля в общем с 
Генрихом,  Яковом и Давидом Петерсами, и 
Саррой Фризен владении 590 дес. 470 к. с. и 
8 жилыми домами с 19 надв. cтр.

Froese, Katharina Paul (Peters), Pavlovka
Peters, Heinrich Paul
Peters, Jakob Paul
Peters, David Daniel
Friesen, Sara Paul (Peters)

590 dessiatines. 470 кв. саж. and 8 
residential buildings with 19 outbuildings.

216720
423258
164271
423128
423259

Paulsheim (Pavlovka)

4121 Фрезе Яков Аронов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Fröse, Jakob Aron Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

375663 Franzfeld

4084 Функ Абрам Иоганнов, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Funk, Abraham Johann Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4168 Функ Франц Иоганнов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Funk, Franz Johann Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

451804 Adelsheim

4198 Функ Гергард Иоганнов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Funk, Gerhard Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

761564 Eichenfeld

4101 Гизбрехт Дитрих Гергардов, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Giesbrecht, Dietrich Gacharias Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

369290 Nikolaifeld

4143 Гизбрехт Франц Яковлев, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. 
постр.

Giesbrecht, Franz Jakob Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

428533
or

98339

Franzfeld

4223 Гизбрехт Мария Гер., пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1/4 дес. и дом.

Giesbrecht, Maria Gerhard Dubovki (Eichenfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house.

Eichenfeld

4222 Гизбрехт Петр Абрамов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1/4 дес. и дом.

Giesbrecht, Peter Abraham Dubovki (Eichenfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house.

409420 Eichenfeld
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4188 Гитнер Исаак Исааков, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Günter, Isaak Isaak Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

699343 Eichenfeld

4155 Гардер Яков Исааков, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Harder, Jakob Isaak Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4219 Гардер Василий, пос. с. Дубовки. Усадьба 1 
дес. и дом с надв. постр.

Harder, Wilhelm Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

228334 Eichenfeld

4185 Гейнрихс Генрих Корнелиев, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Heinrichs, Heinrich Kornelius Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

352513 Eichenfeld

4122 Губерт Петр Яковлев, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Hiebert, Peter Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

957257 Franzfeld

4152 Гильдебранд Бернгард Бернгардов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Hildebrandt, Bernhard Bernhard Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

423993 Adelsheim

4209 Гильдебрант Генрих, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Hildebrandt, Heinrich (David) Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

351081 Eichenfeld

4213 Гиберт Яков Яковлев, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Hübert, Jakob Jakob Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

461092 Eichenfeld

4166 Янцен Яков Францевич, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Janzen, Jakob Franz Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

131099 Adelsheim

4181 Янцен Петр Юлиусов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Janzen, Peter Julius Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim
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4170 Янцен Петр Петров, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Janzen, Peter Peter Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

506056 Adelsheim

4208 Кампен Абрагам, пос. с. Дубовки. Усадьба 1 
дес. и дом с надв. постр.

Kampen, Abraham Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

453121 Eichenfeld

4190 Кампен Яков Иоганнов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Kampen, Jakob Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

451588 Eichenfeld

4215 Кампен Иоганн Яковлев, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Kampen, Johann Jakob Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

452011 Eichenfeld

4189 Классен Арон Давидов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Klassen, Aron David Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

425483 Eichenfeld

4207 Классен Франц Давидов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Klassen, Franz David Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

609169 Eichenfeld

4171 Классен Генрих Генрихов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Klassen, Heinrich Heinrich Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4098 Классен Иоганн Исааков, пос. с. 
Николайполь.3 усадьбы 3 дес. и 2 дома с 
надв. постр.

Klassen, Johann Isaak Nikolaipol (Nikolaifeld) village. 3 estates 
3 дес. and 2 houses with outbuilding.

425432 Nikolaifeld

4192 Классен Петр Петров, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Klassen, Peter Peter Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

Eichenfeld

4191 Классен Петр Вильгельмов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Klassen, Peter Wilhelm Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

216364 Eichenfeld
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4106 Кран Исаак Георгиев, пос. с. Николайполь. 
Усадьба 1 дес. и дома с надв. постр.

Krahn, Isaak Gacharias Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

494817 Nikolaifeld

4164 Леткеман Абрам Абрамов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Letkemann, Abraham Abraham Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

763709? Adelsheim

4116 Леткеман Давид Давидов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 3/4 дес. и дом с надв. 
постр.

Letkemann, David David Varvarovka (Franzfeld). Manor 3/4 дес. 
and house with outbuilding.

791798
or

712154

Franzfeld

4145 Леткелан Давид, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. постр.

Letkemann, David David Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

791798
or

712154

Franzfeld

4182 Леткеман Яков, пос. с. Долиновки. Усадьба 
853,8 к. с. и дом с надв. постр.

Letkemann, Jakob Dolinovka (Adelsheim). A manor house 
of 853.8 кв. саж. and a house with 
outbuilding.

1201074 Adelsheim

4148 Леткеман Петр Абрамов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом, конюшня и 
клуня.

Letkemann, Peter Abraham Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and a house, a stable and 
a clun.

607927 Adelsheim

4146 Левен Антон, пос. с. Варваровки. Усадьба 
1/4 дес. и дом с надв. постр.

Löwen, Anton Isaak Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

711996 Franzfeld

4123 Левен Давид Юлиусов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Löwen, David Julius Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

159304 Franzfeld

4090 Левен Генрих Гергардов, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Löwen, Heinrich Gerhard Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld
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4183 Нейфельд Абрам Францевич, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Neufeld, Abraham Franz Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4117 Нейфельд Яков Яковлевич, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Neufeld, Jakob Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

518852 Franzfeld

4159 Нейфельд Иоганн Иоганнов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Neufeld, Johann Johann Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4124 Никель Абрам Иоганнов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Nickel, Abraham Johann Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

712167 Franzfeld

4129 Никель Иоганн Иоганнов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 3/4 дес. и дом с надв. 
постр.

Nickel, Johann Johann Varvarovka (Franzfeld). Manor 3/4 дес. 
and house with outbuilding.

146230 Franzfeld

4126 Никель Петр Иоганнов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Nickel, Peter Johann Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

712168 Franzfeld

4151 Нибур Абрам Давидов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Niebuhr, Abraham David Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

781645 Adelsheim

4081 Николайпольское Сельское Общество, при 
с. Николайполь. Пахотной 1360 дес. 1200 к. 
с., выгона 198 дес., неудобной 58 дес. и в 13 
участках усадес. зем. 8 дес. 

Nikolaipol (Nikolaifeld) Rural Society, 
near the village of Nikolaipol (Nikolaifeld)

Arable 1360 дес. 1200 кв. саж., pasture 
198 дес., unsuitable 58 дес. and in 13 
plots of farmsteads. lanдес. 8 дес.

Nikolaifeld

4211 Эльферт Анна Ивановна, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Olfert, Johann Elfert (Olfert) Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

411331 Eichenfeld
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4256 Паульс Франц Генрихов, пос. хут. 
Еленовки. Два участка: 1) 306 дес. 826 к. с. 
и 3 дома с надв. постр. и 2) 126 дес. 640 к. с.

Pauls, Franz Heinrich Elenovka. Two plots: 1) 306 дес. 826 кв. 
саж. and 3 houses with outbuilding. and 
2) 126 дес. 640 кв. саж.

266886 Elenovka

4165 Паульс Иоганн Корнелиев, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Pauls, Johann Kornelius Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4193 Паульс Корнелий Корнелиев, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Pauls, Kornelius Kornelius Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

577348 Eichenfeld

4202 Паульс Корнелий Корнелиев, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Pauls, Kornelius Kornelius Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

577348 Eichenfeld

4196 Паульс Василий Корнелиев, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Pauls, Wilhelm Kornelius Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

173559 Eichenfeld

4135 Пеннер Абрам Генрихович, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Penner, Abraham Heinrich Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
the house with outbuilding.

152126 Franzfeld

4140 Пеннер Давид Генрихов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. 
постр.

Penner, David Heinrich Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

152124 Franzfeld

4127 Пеннер Генрих Генрихов, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Penner, Heinrich Heinrich Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

152122 Franzfeld
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4167 Пеннер Генрих Петров, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Penner, Heinrich Peter Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4206 Пеннер Яков Петров, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Penner, Jakob Peter Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

481802 Eichenfeld

4176 Пеннер Иоганн Яковлев, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 853,8 к. с. и дом с надв. постр.

Penner, Johann Jakob Dolinovka (Adelsheim). A manor house 
of 853.8 кв. саж. and a house with 
outbuilding.

227699 Adelsheim

4097 Петерс Корнелиус Даниилов, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Peters, Cornelius Daniel Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

145882
or

409331

Nikolaifeld

4105 Петерс Корнелиус Данилов, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Peters, Cornelius Daniel Nikolaipol (Nikolaifeld). Manor 1 дес. 
and houses with outbuilding.

145882
or

409331

Nikolaifeld

4160 Петерс Корнелиус Петров, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Peters, Cornelius Peter Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

586630 Adelsheim

4261 Петерс Давид Даниилов, пос. хут. 
Павловки. Доля в общем с Генрихом и 
Яковом Петерсами, Екатериной Фрезе и 
Саррой Фризен владении 590 дес. 470 к. с. и 
8 жилыми домами с 19 надв. стр.

Peters, David Daniel, Pavlovka
Peters, Heinrich Paul
Peters, Jakob Paul
Froese, Katharina Paul (Peters)
Friesen, Sara Paul (Peters)

590 дес. 470 кв. саж. and 8 residential 
buildings with 19 outbuildings.

423128
423258
164271
216720
423259

Paulsheim (Pavlovka)

4264 Петерс Франц Даниилов, пос. хут. 
Ивангорода 954 дес. 1228 к. с. и 4 дома с 
надв. постр.

Peters, Franz Daniel Ivangorod (Reinfeld) 954 дес. 1228 кв. 
саж. and 4 houses with outbuilding.

Reinfeld (Ivangorod)
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4118 Петерс Франц Францевич, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Peters, Franz Franz Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

595102 Franzfeld

4260 Петерс Яков Павлов, пос. хут. Павловки. 
Доля в общем с Генрихом и Давидом 
Петерсами, Екатериной Фрезе и Саррой 
Фризен владении 590 дес. 470 к. с. и 8 
жилыми домами с 19 надв. стр.

Peters, Heinrich Paul
Peters, Jakob Paul, Pavlovka
Peters, David Daniel
Froese, Katharina Paul (Peters)
Friesen, Sara Paul (Peters)

590 дес. 470 кв. саж. and 8 residential 
buildings with 19 outbuildings.

423258
164271
423128
216720
423259

Paulsheim (Pavlovka)

4259 Петерс Генрих Павлов, пос. хут. Павловки. 
Доля в общем с Яковом и Давидом 
Петерсами, Екатериной Фрезе и Саррой 
Фризен владении 590 дес. 470 к. с. и 8 
жилыми домами, 5 амбарами 5 сараями, 5 
конюшнями и 4 клунями а также доля 
владения при том же хуторе 65 дес. 1200 к. 
с. совместно с другими поселянами.

Peters, Heinrich Paul, Pavlovka
Peters, Jakob Paul
Peters, David Daniel
Froese, Katharina Paul (Peters)
Friesen, Sara Paul (Peters)

In total 590 дес. 470 кв. саж. and 8 
dwelling houses, 5 barns, 5 sheds, 5 
stables and 4 cloonies, as well as a share 
of ownership at the same farm of 65 дес. 
1200 кв. саж. together with other 
villagers.

423258
164271
423128
216720
423259

Paulsheim (Pavlovka)

4258 Петерсы Иоганн и Даниил Иоганновичи, 
Анна Иоганновна, урождес. Петерс, по 
мужу Петкау - поселяне Николайпольской 
вол. И Екатерина Иоганновна урождес. 
Петерс по мужу Нейштеттер, поселянка 
Хортицкой вол., как наследники Иоганна 
Даниилова Петерса в общем владении при 
хут. Ивангород 615 дес. земли и 8 жилых 
домов. 

Peters, Johann Daniel, Heirs:
Peters, Johann Johann, Nikolaipol
Peters, Daniel Johann, Nikolaipol
Petkau, Anna Johann (Peters), Nikolaipol
Neustaetter, Katharina Johann (Peters), 
Chortitza

Ivangorod (Reinfeld): 615 дес. of land 
and 8 residential buildings.

102652
266892
162949
586132
500521

Reinfeld (Ivangorod)
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4161 Петерс Петр Петров, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Peters, Peter Peter Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

186956
or

498436

Adelsheim

4266 Петерс Сузанна Яковлевна, пос. хут. 
Ивангорода. Усадебной земли 18 дес. 997 к. 
с.

Peters, Susanna Jakob Ivangorod (Reinfeld) Manor land 18 дес. 
997 кв. саж.

Reinfeld (Ivangorod)

4142 Петкау Иоганн Петров, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. постр.

Petkau, Johann Peter Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

468610 Franzfeld

4120 Петкау Петр Яковлев, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Petkau, Peter Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

468513 Franzfeld

4115 Петкау Петр Петров, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 3/4 дес. и дом с надв. постр.

Petkau, Peter Peter Varvarovka (Franzfeld). Manor 3/4 дес. 
and house with outbuilding.

1025322 Franzfeld

4157 Квиринк Абрам Классов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Quiring, Abraham Klaas Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

313420 Adelsheim

4110 Квиринг Генрих Яковлевич, пос. с. 
Варваровки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Quiring, Heinrich Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

644350 Franzfeld

4220 Квиринг Яков Абрамов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1/2 дес. и дом с надв. постр.

Quiring, Jakob Abraham Dubovki (Eichenfeld) village. Manor 1/2 
дес. and house with outbuilding.

Eichenfeld

4267 Квиринг Яков Яковлевич, пос. с. 
Варваровки, Николайпольской вол. в том 
же селе усадебной земли 1 дес. и дом с 
надв. постр.

Quiring, Jakob Jakob Varvarovka (Franzfeld), Nikolaipolskaya 
parish. in the same village of manor land 
1 дес. and a house with outbuilding.

Reinfeld (Ivangorod)
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4214 Квиринг Иоганн Абрамов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Quiring, Johann Abraham Dubovki (Eichenfeld) village. Manor 1 
дес. and a house with outbuilding.

Eichenfeld

4158 Квиринк Класс Классов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Quiring, Klaas Klaas Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

313471
or

313419

Adelsheim

4150 Квиринк Петр Классов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Quiring, Peter Klaas Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

313421 Adelsheim

4200 Ремер Яков Яковлев, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Remer, Jakob Jakob Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

Eichenfeld

4107 Ремпель Бернгард Бернгардов, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Rempel, Bernhard Bernhard Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4201 Ремпель Яков, пос. с. Дубовки. Усадьба 1 
дес. и дом с надв. постр.

Rempel, Heinrich Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

146225 Eichenfeld

4102 Ремпель Генрих Дитрихов, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Rempel, Heinrich Dacharias Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

228606 Nikolaifeld

4099 Ремпель Иоганн Генрихов, пос. с. 
Николайполь.2 усадьбы 2 дес. и  дом с надв. 
постр.

Rempel, Johann Hacharias Nikolaipol (Nikolaifeld). 2 estates 2 дес. 
and a house with a naдес. post.

145851 Nikolaifeld

4091 Редигер Генрих Мартинов, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Riediger, Heinrich Martin Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld
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4156 Шеленберг Корний Павлов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Schellenberg, Cornelius Paul Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

49601 Adelsheim

4100 Шелемберг Иоганн Яковлев, пос. с. 
Николайполь. Усадьба 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Schellenberg, Johann Jakob Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Manor 1 
дес. and houses with outbuilding.

Nikolaifeld

4149 Шульц Генрих Иоганнов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Schulz, Heinrich Johann Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

1013279 Adelsheim

4173 Зименс Яков Иоганнов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1514  к. с. дом, конюшня и клуня.

Siemens, Jakob Johann Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1514 кв. саж. house, stable and cluny.

455628 Adelsheim

4257 Зименс Яков Иоганнов, пос. хут. Еленовки. 
559 дес. 940 к. с. и 4 дома с надв. постр.

Siemens, Jakob Johann Elenovka. 559 дес. 940 кв. саж. and 4 
houses with outbuilding.

110582 Elenovka

4137 Зименс Петр Петров, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Siemens, Peter Peter Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
the house with outbuilding.

291373 Franzfeld

4221 Тейхреб Абрагам Я., пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Teichröb, Abraham J Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

789473 Eichenfeld

4195 Тейхреб Яков Абрамов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Teichröb, Jakob Abraham Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

789470 Eichenfeld

4113 Тевс Петр Яковлевич, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Töws, Peter Jakob Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

586488 Franzfeld

4088 Унрау Франц Яковлевич, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Unrau, Franz Jakob Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

425359 Nikolaifeld
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4087 Унрау Яков Вильгельмов, пос. с. 
Николайполь. Усадес. 1 дес. и дома с надв. 
постр.

Unrau, Jakob Wilhelm Nikolaipol (Nikolaifeld) village. Estate. 1 
дес. and houses with outbuilding.

425355 Nikolaifeld

4108 Варваровское Сельское Общество при с. 
Варваровке. Пахотной 1191 дес., выгона 
340 дес., неудобной 32 дес. 120 к. с., 
усадебной 10 дес. в 11 участках.

Varvarovskoye Rural Society near the 
village of Varvarovka (Franzfeld)

Arable 1191 дес., pasture 340 дес., 
unsuitable 32 дес. 120 кв. саж., manor 10 
дес. in 11 plots.

Franzfeld

4205 Варкентин Даниил Иоганнов, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Warkentin, Daniel Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

395587 Eichenfeld

4204 Варкентин Франц Иоганнов, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Warkentin, Franz Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

595213 Eichenfeld

4218 Варкенрин Исаак Иоганнов, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Warkentin, Isaak Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

450480 Eichenfeld

4203 Варкентин Иоганн Иоганнов, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Warkentin, Johann Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

395588 Eichenfeld

4212 Варкентин Корнелий Иоганнов, пос. с. 
Дубовки. Усадьба 1 дес. и дом с надв. 
постр.

Warkentin, Kornelius Johann Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

456332 Eichenfeld

4265 Варкентин Мария Дaнииловна, пос. хут. 
Ивангорода. 233 дес. 2036 к. с.

Warkentin, Maria Daniel Ivangorod (Reinfeld) 233 дес. 2036 кв. 
саж.

595193? Reinfeld (Ivangorod)

4180 Варкентин Павел Исааков, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Warkentin, Paul Isaak Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

424507 Adelsheim
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4186 Вельк Давид Давидов, пос. с. Дубовки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Welk, David David Dubovki (Eichenfeld). Manor 1 дес. and a 
house with outbuilding.

435484 Eichenfeld

4141 Вельк Давид Гергардов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. постр.

Welk, David Gerhard Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

Franzfeld

4162 Вельк Гергард Гергардов, пос. с. 
Долиновки. Усадьба 1707,6 к. с. и дом с 
надв. постр.

Welk, Gerhard Gerhard Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

Adelsheim

4177 Вибе Иоганн Яковлев, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Wiebe, Johann Jakob Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

412261 Adelsheim

4178 Вибе Петр Бернгардов, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Wiebe, Peter Bernhard Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

208219 Adelsheim

4111 Вилер Генрих Абрамов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Wieler, Heinrich Abraham Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

435459 Franzfeld

4119 Вилер Петр Абрамов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Wieler, Peter Abraham Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

954822 Franzfeld

4134 Винс Даниил Иоганнов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Wiens, Daniel Johann Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
the house with outbuilding.

311704 Franzfeld

4125 Винс Иоганн Данилов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1 дес. и дом с надв. постр.

Wiens, Johann Daniel Varvarovka (Franzfeld). Manor 1 дес. and 
a house with outbuilding.

495671 Franzfeld
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4139 Винс Иоганн Данилов, пос. с. Варваровки. 
Усадьба 1/4 дес. и дом с надв. постр.

Wiens, Johann Daniel Varvarovka (Franzfeld). The estate is 1/4 
дес. and the house with outbuilding.

495671 Franzfeld

4179 Вильмс Петр Яковлев, пос. с. Долиновки. 
Усадьба 1707,6 к. с. и дом с надв. постр.

Willms, Peter Jakob Dolinovka (Adelsheim). The estate is 
1707.6 кв. саж. and the house with the 
outbuilding.

766108 Adelsheim
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